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Q: UNEIRRIN Park / Plaza RE - T Parque o plaza Parque ou Praca
F . lﬁlﬁ Shrine Rt Templo sintoista Templo JINJA
ﬁ WXEvy— Community Center HX A Centro comunitario Centro Comunitario
E. j %d)l{@wﬁlﬁéﬁ Other Facilities Hibhig e Otros establecimientos Outros estabelecimentos
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H&Fh City Hall AT Municipalidad Prefeitura
o 3 Hospital / Clinic bt - BB Hospital o clinica Hospital ou Clinica
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o EE
(BLEDLS HIFD &Z3)

Evacuation Mount
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refugiarse

Tsunami.
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(VL £Ic ®EIFE £23)

Evacuation Area (Hinan-chi)

BEMEMD (RADEEMERIHETT)

(Hinan-chi)

de evacuacéao)
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Evacuation Shelter (Hinan-jo)

MR (AREREERA
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Refugio temporario
(Hinan-jo)

HINAN-JO. Abrigo (Local
para os desabrigados)
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Evacuation Area and Shelter

BEMEMD - BEMERT  (BEMEMUATIEE
HEFTE—R2RYHETT)

Lugar de evacuacion y de
refugio temporario

HINAN-CHI e HINAN-JO
(O refagio e o abrigo estéo juntos)
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Tsunami Evacuation Training Area
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Area designada para realizar

Area que corresponde para
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(2 a)ﬁot ) ,ﬁ{ﬁl](‘_ﬁ/ut WBAIE | (peoplewholive close to the seaneed | (BEZELLLESEMEA—MAA | simulacro de evacuacion de | realizar o treinamento de
/i &”b‘bﬂib‘én}”ﬁ% 0 gg—) a drill to evacuate from tsunami.) N 1T eI ZR) tsunami evacuacao por Tsunami.
ﬂﬂﬁ%b“f) 1 Oﬁ'C“ 30cm 0)7$7J§UJ‘ It will be flooded up to 30cm by tsunami | B XA 100 ¥/, XE S | Se inundara hasta 30cm en 10 | Apds o terremoto, 0 Tsunami de
CCETEET in 10 minutes after the earthquake. X 30 EXSRIENR. minutos después de terremoto. | 30cm chega até aqui em 10 minutos.
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- o | HEEDDS 1553 T 30cm (Diii)%b“ It will be flooded up to 30cm by tsunami | #E K4 1528 /5, XES | Se inundara hasta 30cm en 15 | Apos o terremoto, o Tsunami de
CCFT=EFT in 15 minutes after the earthquake. ¥ 30 EXSHIEIR. minutos después de terremoto. | 30cm chega até aqui em 15 minutos.
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EHS 205 T30cm 0)5%5827’3\‘ It will be flooded up to 30cm by tsunami | #E &4 202 ¥/, X E S | Se inundara hasta 30cm en 20 | Apos o terremoto, o Tsunami de
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in 20 minutes after the earthquake.
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minutos después de terremoto.

30cm chega até aqui em 20 minutos.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.) *More
than 1,000 people are acceptable.
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“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben més de 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta mais de 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.)
*100-1,000 people are acceptable.
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MR AR ) XA 100 A E
1000 AsEEnE

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben 100 ~ 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta de 100 a 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
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“Tsunami Hinan Biru” (Edificio

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de

o BE= LLEU% e building to escape from tsunami) | ¥EBI K #%) XA 1 A EJ99 | alto para evacuarse de tsunami) | emergéncia para fugir de Tsunami.
R 1 A~ 99 A)\i’l&"?‘ *1-99 people are acceptable. NEEXE *Caben 1 ~ 99 personas *Comporta de 1 & 99 pessoas.
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= ,Diﬁ:ﬁiﬁfﬁ (523)373\5%!7“‘ BEE(C | “TSUNAMI HINAN-RO” B (CEIRZESEREEME | “Tsunami Hinan-ro” Ruta para | TSUNAMI HINAN-RO, caminho
%’5%5) (evacuation route for tsunami.) | FJ&E&E) evacuarse de tsunami. para fugir de Tsunami.
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“TSUNAMI HINAN-RO" (evacuation
route for tsunami.) *Dead end

TEUEEMERS (ElRZR AT B
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“Tsunami Hinan-ro” Ruta para
evacuarse de tsunami. *Sin salida

TSUNAMI HINAN-RO, caminho para
fugir de Tsunami. *Sem saida
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BEOEROSS

Expected height of tsunami at
the beach

BELKERSE

Altura prevista de tsunami en
la playa

Altura da onda do mar em
caso de Tsunami.
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Above sea level

Bk (NEEZI®ENSE)

Altura sobre el nivel del mar

Acima do nivel do mar.




